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O6pasoBaTtenbHas MexayHapoaHasi MUrpauus BbICTyNaeT HEOTbEMITEMbIM 3IEMEHTOM COBPEMEHHOrO
MUpa, YTO aKTyanuM3upyeT npobnemy agantaumm obpasoBaTernbHbiX MUrpaHToB. OCOGEHHO MHTEpPECHa JIMHIBO-
KynbTypHas aganTtaums, NOCKONbKy OHa onpefenseT aganTauyMoHHY0 CTpaTervio u pesynbsraT ganbHenwen nH-
Terpaumm murpaHTa B HOBOM obLuecTBe. Llenb ctatbn coctouT B NccnefoBaHvmn NIMHIBOKYNBTYPHOW aganTtaumm
CyOBbEKTOB MEXAyHapOOHOW akageMWYecKon MUrpaumMnm B KOHTEKCTE HOBOrO MPOCTPaHCTBa MOBCEAHEBHOCTMU.
SmMnupuyeckon 6a3on nccrnegoBaHUs cTanu pesynbsTaThl MEXPErmoHanbHOro UCCrefoBaHns B paMKkax kade-
CTBEHHOrO noaxoda C NMpUMEHEHWEM METOAOB MMyOUHHOMO U MONYCTPYKTYPUPOBAHHOIO MHTEPBbLIO (20 MHTEp-
Bbl0), NPOBeAEHHOrO B siHBape 2022 r. TakTUKON Ka4eCTBEHHOrO MOAXO4A SABUSICA METOA KeWc-CTaau, rokarb-
HbIMK Kercamu BbicTynunun KpacHopgapckun kpan n Hosocubupckas obnacte. B KpacHogapckom kpae 6binn
OnpoLUEHbl BbIXOALblI U3 apabo-mMycynbMaHCKMX CTpaH, B HoBocubupckon obnactm — ydawmecs m3 Kutas.
AHanus NHTepPBbIO NO3BONWIT BbIAENUTb (haKTOpbI, ONpeaensiowmne yCnewHoCTb TIMHIBOKYNBTYPHOW agantaunm
obpasoBaTenbHbIX MUTPAHTOB, @ TakKe OCHOBHbIE CITOXXHOCTH B npoLecce hOpMUPOBaHNS S3bIKOBOM KOMMETEH-
LW, criegoBaTenbHO, U NTMHIBOKYNBTYPHOW aganTtaummn Kak CTyAeHTOB M3 apabo-MyCynbMaHCKUX CTPaH, Tak v
KMTancknx cTyaeHToB. MNpoBeaéHHoe nccnenoBaHve nokasarno, YTo BHUMaHWe K 3THOHaLUMOHanbHbIM 0COB6eHHO-
CTSIM MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB, K MX CUCTEME MOTMBaLUW NPV OpraHnsaumm npouecca obyveHuns, BKIOYEHne B
KynbTYpy NpUHMMatoLero coobLecTa cnocobCcTByOT Gonee GbICTPON 1 YCNELHOW NMHIBOKYNLTYPHOW aganTa-
uun. CaenaH BbIBOA O AETEPMUHALIMUN HOBbBIX BUAOB MAEHTUYHOCTY B NMPOLECCE MMHIBOKYNBTYPHON agantauum
CTeNeHbl0 AMNaTUYHOCTU POAHOW KymNbTypbl MUrpaHTa. Pesynbratbl uccnefoBaHns MOryT 6biTb MCNOMb30BaHbI
npv hopmMmnpoBaHMmM Nporpamm agantaumm obpasoBaTenibHbIX MUTPAHTOB B POCCUMCKMNX By3ax.

Knrouesnie crioea: obpasoBatenbHas MUrpauus, NMHIBOKYNbTYpHas afanTtaums, akkynsTypaums, TpaHc-
KyneTypanuam
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International educational migration is an integral element of the modern world, which actualizes the problem
of adaptation of educational migrants. Linguocultural adaptation is especially interesting, because it determines
the strategy of adaptation and the result of the further integration of the migrant in the new society. The purpose
of the article is to study the linguistic and cultural adaptation of the subjects of international academic migration
in the context of the new space of everyday life. The empirical basis of the research was the results of an inter-
regional study within the framework of a qualitative approach using the methods of in-depth and semi-structured
interviews, conducted in March-April 2021. 20 informants were interviewed. The case study method became the
tactic of the qualitative approach, the Krasnodar Territory and the Novosibirsk Region acted as local cases. In the
Krasnodar Territory, people from Arab-Muslim countries were interviewed, students from China were interviewed
in the Novosibirsk Region. The analysis of the interviews allowed us to identify the factors that determine the
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success of linguocultural adaptation of educational migrants, as well as the main difficulties in the process of
formation of language competence and, consequently, linguocultural adaptation of both students from Arab-Mus-
lim countries and Chinese students. The research showed that attention to the ethno-national characteristics of
foreign students, to their system of motivation in organizing the learning process, inclusion in the culture of the
host community, contribute to faster and more successful linguocultural adaptation. It was concluded that new
types of identity are determined in the process of linguocultural adaptation by the degree of empathy of the mi-
grants’ native culture. The research results can be used in the formation of adaptation programs for educational

migrants in Russian universities.

Keywords: educational migration, linguocultural adaptation, acculturation, transculturalism

BBepneHue. B ycrnoBusax gopmMumpoBaHus
N pasBUTUS OTKPbLITOFO MHGOPMALMOHHOIO
obulectBa copmmpoBarcs Lenbii KOMMTeKc
haKkTopoB, AETEPMUHUPYIOLLUX POCT TEMMNOB
MexayHapogHou murpaumn. [aHHein npouecc
npeactaenseT cobon MHOrorpaHHbI coumnanb-
Hbln (DEeHOMEH, BKOYaloLWMi pasHble Buabl
murpauun. OgH1UM 13 HUX siBRNsieTca obpasoBa-
TenbHasi MUrpaumsi, ctaBllas HEOTbEMITEMbIM
KOMMOHEHTOM COBPEMEHHOro obpasoBaTterb-
HOro npocTtpaHcTBa. Poccust BxoguT B 4Mcno
CTpaH-y4YacTHMKOB npouecca obpasoBaTenb-
HOM MUrpauuun, 0 YEM CBUOETENbLCTBYET yKa3
Mpe3ngeHta Poccuiickon ®epepaumm ot 1 ok-
TA6ps 2018 . «O KoHuenuun rocygapcrBeH-
HOM MUrpaunoHHON nonuTnkn Poccuiickon de-
aepauun Ha 2019-2025 rogbi»’.

HecmoTpsi Ha nmaHAEMUO U CBSA3aHHbIE
C 3TUM W3MEHEHMSI TEMMOB MMUIPaLNOHHbLIX
NMOTOKOB Ha Tepputopun Poccum npoporxa-
0T CBOE OOy4YeHMe WHOCTpPaHHblE CTYOEHTHI,
MarucTpaHTbl M acnmpanTtbl. Obllee konunye-
CTBO MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB, MOMy4YaroLLmX
Bbicllee obpasoBaHMe B Poccun, BbIpOCNo
3a nocriegHue Tpu roga dornee 4yem Ha 26 Thbi-
ca4y yenoBek. Kak coobuiaet MuHUCTEPCTBO
Haykun M Bbicllero obpasoBaHus, B 2019 r. B
Poccun  yuunocb 298 TbICAY  MHOCTPaHHbIX
ctygeHToB; B 2020 . — 315 TbiCcAY yenoBek; B
2021 r. — 324 TbICAYM CTYOeHTOB. B ocHOBHOM
3a BbICLUMM 06pa3oBaHuem B Poccuiickyto Pe-
Jepauuio npuexarT cTyaeHTol n3 Kasaxcra-
Ha (61 TbiC.), Y3bekuctaHa (48,7 Tbic.), Kutas
(32,6 TbIC.), TypkmeHuctaHa (30,6 TbIC.), Taa-
XukuctaHa (23,1 Toic.), Haum (16,7 ThIC.),
Ermnta (12,4 TbIC.), Benapycn (10,2 TbIC.),
YkpauHbl (9,1 Tbic.) n Kuprusumm (8,6 Tbic.)?.

ObGpasoBaTenbHass Murpauust  nosuumo-
HUPYeTCsl PSAOM YYEHbIX KaK pa3HOBUOHOCTb
WHTEennekTyanbHon murpaumm [1]. Takon Tou-

" O KoHuenuun rocynapCTBEHHON MUrpaLMOHHOMN
nonutukn Poccuickon ®epepauun Ha 2019-2025 rogbl. —
URL: http://kremlin.ru/events/president/news/58986 (nata
obpauyeHus: 11.03.2022). — TeKkCT: aNEKTPOHHBIN.

2Study in Russia: oduumanbHbIi caiT O BbicLLEM 06-
pa3oBaHuu B Poccum anst MHocTpaHHbix ctyaeHTos. — URL:
https://studyinrussia.ru/actual/news/chislo-inostrannykh-
studentov-v-rossii-za-tri-goda-vyroslo-na-26-tysyach/
(nata obpawerus: 11.03.2022). — TekcT: 3NEKTPOHHbIW.

Kn 3peHnsa npuagepxusatotca B. A. MoHues,
M. B. MBaxHiok [2; 3]. B npouecce uHTennek-
TyarnbHOW MWUrpauum y4acTBYIOT C OOHOW CTO-
POHbI CTPaHbI-JOHOPbI, C APYron — CTpaHbl-pe-
uMnneHTbl. X nonutuka B aTon obnactun ge-
TEPMUHMPOBAHA CTpaTermyeckuMn  Lensmu
pa3suTua rocygapctea. ObpasoBaTternbHasi
MUrpaums npeacraensieT cobon pecypc «Msr-
KoM cunbl». [aHHbI TepMuUH Obin BBEOEH B
Hay4HbIn 0BOPOT amepuKkaHCKMM uccrenosa-
Tenem [Ix. Haem 1 obo3Ha4aeT «ucnonb3oBa-
HMe HemaTepuarbHbIX PECypCOB KymnbTypbl U
NOeonorun Ans okasaHusi BMVSIHWUS Ha Apyrue
CTpaHbl U UX HaceneHve, 6e3 NpMMeHeHus BO-
€HHbIX U CUMNOBLIX METOOOBY («ybexaeHue,
a He npuHyxaeHuey) [4]. ObpasoBaTtenbHasi
MUrpaums BbICTynaetr apPeKTUBHLIM UHCTPY-
MEHTOM B MexayHapogHoh Gopbbe 3a 4yeno-
BEYECKUW KanuTan, a Takke pas3BuTble CTpa-
Hbl MCMOMb3YIOT AaHHbBIN KaHan Murpaumm Kak
WCTOYHMK [OMOSTHUTENBHOIO HaLMOHAaNbHOro
poxoga. CTpaHbl-peunnmeHTbl 3aMHTepecoBa-
Hbl B MPWBMEYEHUN MHOCTPAHHbLIX CTYOEHTOB
Ha BHYTPEHHUI PbLIHOK Tpyga. Bmecte ¢ Tem
OHM MOryT ObITb TPaHCNATOPaMU MOSYyYEHHbIX
NpodeCccUoHarnbHbIX 3HaHUA 1, BO3BpALLasCh
Ha POOWHY, MPUBHOCUTbL 3HAYUTENbHLIA BKNazg
B pa3Butve €€ 9KOHOMUKW. B aTon cBsAsn B
COBPEMEHHOM MUpe HabnwgaeTcs BbICOKUN
POCT 3aMHTEPECOBAHHOCTN B MEXOYHaPOLHOW
obpasoBaTernbHOM MuUrpauumn, Kotopas npnoob-
pena rmbkme opmbl, YTO BbIPA3WUIOCh B Ka-
YeCTBEHHOM W3MEHEHWW, ECINN PaHbLUe CYThbiO
obpasoBaTernbHON Murpauumn 6Obina  «yTedka
MO3roB», TO MO34gHEe NPOU3OLLEN nepexon K
«umpkynsiumm mosroBy (braincirculation) [5].
Akagemunyeckmii 0OMeH OTKPbIBAET HOBbIE
TpaekTopuu pasBUTUA cyobekTa obpasoBaHus,
BMecTe C TeM oOpasoBaTefibHble MUrpaHThbI
cTankmeawTca C psgom npobnem B obLue-
CTBe-peLennueHTe, YTo B 6OMbLUMHCTBE CBOEM
CBfA3aHO C npoueccom agantauun. OgHUM un3
€€ BaXHenWwmnx acnekToB npeacTaBnseTcs
NVHIBOKYNbTYpHas agantauus, nexawas B oc-
HOBe onpefeneHns aganTaunoHHON cTpaTerm
MUrpaHTa, BO MHOITOM OnpeaensitoLlen pesynb-
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TaT ero ganbHenLwen NHTerpaLmm B HOBOM 006-
LecTBe.

JInHrBOKYNBTYPHast agantaums sBnseTcs
NMpoLIeCCOM BXOXOEHUA B LEHHOCTHO-CMbIC-
NIOBOE MOofie MHOW COLMOKYMBTYPHOW cpeabl
yepe3 obyyeHne pycCKOMY SI3bIKY U U3ydYeHune
pycckomn KynbTypbl [6; 7]. JaHHbIn BUA apjan-
TauMm NpoUCXOANUT B paMKax MEXKYNbTYpHOM
KOMMYHMKaLMM MUTPAHTOB U NpeacTaBuTenen
npvHMMaroLLero coobLecTaa.

CTaHOBSACb aKTMBHbBIM CoLMarnbHbIM CyOb-
€KTOM, MUrpaHTbl MPUBHOCST CBOE KyrbTypHOE
BMUsSIHAE B SA3bIKOBYIO cdepy, B pesyrnbraTte
Yyero C OOHOW CTOPOHbI NPOUCXOOUT nepma-
HEeHTHas TpaHcopmaums a3blka TUTYNBHOMO
3THOCA MOCPENCTBOM BHECEHUSI B HEFO HOBbIX
cnoB, cdopm obuweHus. C gpyron — Habnto-
OaeTca  TpaHcdopMauus  COLMOKYMLTYPHOM
WMOEHTUYHOCTU CYOBbEKTOB  MeXAyHapOoOHOW
MUrpaumnm B HOBOM XXM3HEHHOM NPOCTPAHCTBE.
B aToW CBA3M NpeacTaBnsaeTcsa BaXKHbIM Uccne-
OO0BaHWe BMAUSTHUS MEXOYHapOO4HON Murpauumn
Ha A3bIKOBOE CO3HaHWEe Kak OAHOro U3 OOMU-
HaHTHbIX NOEHTUdUKATOB B npouecce hopMu-
poBaHUs 1 TpaHcOopMaLUN MUKPO— U MaKpOo-
NOeHTUYHOCTEN B 0OLLECTBE, B YMCIE KOTOPbIX
COLMOKYNbTYpHAst U HauMoHanbHas.

B ycnosusax mexgyHapogHoOW, B 4aCTHO-
CTM 00pasoBaTenbHON MUrpauun, akTyanusu-
pyeTcs npobnema TpaHcopmauum si3bIKOBOTO
CO3HaHMSA coumanbHbIX CyOBbEKTOB, Kak crnea-
CTBME, LEHHOCTHO-CMbICITIOBOM AMHAMUKN WX
COLMOKYNBTYPHOW MAEHTUYHOCTMW.

B cuny TepputopuarnbHoro cgaktopa Mu-
rpaumMoHHbIE MPOLECcCbl B POCCUACKOM 00-
LLleCTBE NMPOTEKaT HepaBHOMEPHO, YTO OOy-
CINOBMEHO perMoHanbHbiMM OCOBEHHOCTSIMU.
Onsa dopmupoBaHust 6ornee MOrHON KapTUHbI
nccneaoBaHna NpeacTaBnseTcs uenecoobpas-
HbIM paccMoTpeHne 0603HaYeHHOM NpobnemMbl
Ha NMpUMepe HXKHOIO U CEBEPHOr0 PErmoHoB
Poccuinckon ®epepaummn — KpacHogapckoro
Kpas n HoBocubupckon obnactn. YucneH-
HOCTb MurpaHToB B nepuog ¢ 2016 no 2018 r.,
NMOCTaBMEHHbIX Ha MUrpaumnoHHbIA y4€T B Cu-
OGupckoM benepanbHOM OKpyre, YBENUYMIOCh
Ha 40,7 %; YNCNEHHOCTb MUIPaHTOB, NPUOLIB-
Wwmnx ons obydenus, — Ha 14,7 %. Hanbonbluee
YnMcrno MUrpaHToB npubbiBaeT B HoBoCKOUMp-
ckyto obnacte. Kpome TepputopuansHoro kpu-
Tepus AaHHble PErvoHbl OTNIMYAKOTCA MO Kaye-
CTBEHHbIM W KOJIMYECTBEHHbIM MoKasaTensm
MUIpPaUNOHHBIX MOTOKOB. Tak, 3a nocrnegHue
TpM roga 41cno npuexaBLlUMX B 3TOT PEMMOH Ha
y4é0y murpaHToB Bo3pocro ¢ 14,7 o 16,7 Tbl-
csY yeroBek, T. e.crano Ha 13,2 % 6onblue

[8]. 3a nepunoa ¢ 2016 no 2018 r. YNCNEHHOCTb
nnL, NOCTaBMNEHHbIX HA MUMPALMOHHBIN YYET B
HOxxHOM (benepanbHOM OKpyre, yBenuyunacb
Ha 23,3 %; KONNM4ecTBO MUIPaHTOB, NPUOLIB-
Wwnx ans obyyenwus, — Ha 26 % [Tam xe].

HekoTopble acnekTbl JMHIBOKYNLTYPHON
ajanTauum KUTancknx n apabckmx yHalLmxcs B
POCCUIACKMX By3aX U3y4aloTCsi OTEYECTBEHHbI-
MU crneumanuctammn B obnactu dunonoruu, B
ux yncrnie H. I. bonbwakosa, O. B. Huskowan-
knHa [9], O.E. 3axapuyk, M. B. EpelleHko,
O. B. HukoneHko [10].

VccnepoBaHme 0coGEHHOCTEN NUHIBOKYIb-
TYpHOIM aganTauum obpasoBaTerbHbIX MUTPaH-
TOB B paMKax coumanbHO-hmnnocodckoro n co-
LMOMOrM4eckoro noaxo4oB MO3BOSMUT BbISIBUTb
OCHOBHblE TEHAEHLMN (POPMMPOBAHUS U TPaHC-
dopMaumMm MX MAEHTUYHOCTM B YCMOBMUSIX aK-
TUBHbIX NMPOLECCOB MEXAYHAPOAHON MUrpauum,
4YTO SIBMSIETCA BaXKHEWLUUM (HaKTOPOM TpaHC-
dopmaumm coumanbHbiX B3aMMOAENCTBUM, a
Takke BO3HMKHOBEHMUS HOBbIX OOLLECTBEHHbIX
HaCTPOEHWI, BIUSAIOLLMX HA YPOBEHb coumarb-
HOW COMMAAPHOCTM 1 COLMAnbHOro nopsaka.

Llenb craTbnm cocTouT B MCCNeaoBaHWU
NIMHTBOKYNBTYPHOW — agantaumm  cyObekToB
MexayHapoaHon obpasoBaTenbHON Murpaumm
B KOHTEKCTE HOBOIO MPOCTPaHCTBa NOBCEOHEB-
HOCTM Ha OCHOBE pacCLUMPEHHOW MEeToZosoru-
4YeCcKOW napagurMbl — MEXOUCLUNIMHAPHOIO
nogxona. Bo Bpemsi nccnepoeaHusa pelanucb
cnegywoolme 3agaydn:  BO-NMEPBbIX, OLEHUTb
KyNbTYPHO-A3bIKOBYIO OUCTAHLUMIO MexXay pyc-
CKOSA3bIYHBbIM MPUHUMAKLWMM  0OLEecTBOM 1
nccrnegyemMbiMyn 3THAYECKMMUM rpynnamu obpa-
30BaTeNbHbIX MUTPAHTOB; BO-BTOPbIX, BbISBUTb
BMUSIHNE OCOOEHHOCTEW  NMHIBOKYNBTYPHOW
afjanTtauum Ha OCHOBHble TeHAeHUUU hopmu-
poBaHus/TpaHcopMaumm  COLMOKYNBTYPHOMN
NMOEHTUYHOCTM obBpasoBaTefibHbIX MUIPaAHTOB.
MacwTab pelwaembix 3agady npegnonaraert
AMMNMpPUYECKOE M3yYeHne cneumdukni JIMHIBO-
KynbsTYpHOW ajanTtaumyM pasHbiX STHUYECKMX
rpynn MUrpaHToOB U TEHAEHLMN TpaHchopma-
LN MOEHTUYHOCTMN.

JINHrBOKYNBTYPHast agantaums MUrPaHTOB
NPONCXOOUT B paMKax MEXKYIbTYPHON KOMMY-
HMKaLUM B HOBOM COLMOKYIBTYPHOM MPOCTPaH-
CTBE M paccMaTpuBaETCsi CKBO3b €€ Npu3My C
no3vumMn MexXaucuuninHapHoro noaxoga, B
CBSI3N C YeM criegyet BblAenuTb psa conpe-
OenbHbIX OaHHOW npobrnemaruvke uccregosa-
TENbCKMX BOMPOCOB, OCBELLAEMbIX B Tpygax
Kak 3anagHbiX, Tak U OTEYECTBEHHbIX YYEHbIX.

MepBble warn B obnactn mnccrnenoBaHus
COLUMOKYNbTYpPHOM afjantauMmM B npouecce
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MEXKYIBTYPHON  KOMMYHUKaUUW  MUrPaHTOB
caenaHbl 3anagHbIMU YYeHbIMU, YbW KOHLIEN-
UMK B HacTosiLLlee BpeMs MPeaCcTaBnsaoT Teo-
peTnyecknin pyHOaMEHT B U3YyYeHUU OaHHOW
npobnematukn, B nx uucne [x. beppu [11;
12], M. TopgoH [13], 1. Kum [14; 15], C. Knak
n M. Kudbep [16], P. Jlbtonc [17], A. MNopTec n
M. Yxoy [18], A. MuTtepc [19], C. Coio n . Cbto
[20]. x koHuenummn cnegyeT anddepeHunpo-
BaTb MO KpUTEPUIO mainstream Ha 4Ba Hanpas-
neHns npouecca agantaunn: aCCUMUIIALMIO U
TpaHcHaumoHanuam. Tak, nges accummnaumm
Kak OCHOBbl afanTauuoHHOro rnpouecca npo-
BoauTcs B paboTtax M. lopaoHa, A. NMopTeca u
M. Yxoy. Moea agantauum murpaHToB B pyc-
ne TpaHCHauMoHan1MamMa nony4vuna passutme B
pabotax C. Cbto n 1. Cbto, [Ix. Beppu, C. KHa-
ka, M. Kugpepa, 1. Kum, A. Mutepca.

HanbHeliwee n3yyeHve npobrnembl Mex-
KynbTypHOW afjanTaumm CBA3aHO C KOHUenuu-
MU KyNbTYPHOrO LLIOKAa M CTpecca akKynbTy-
pauun B pabotax C. bouHepa [21], K. Obepra
[22], VY. Yenndpnyr [23].

JInHrBOKYNBETYPHAs ajanTtauus Kak oauH
N3 BaXXHEWLLMX acneKkToB ajanTauun MUrpaH-
TOB paccmaTtpuBaeTcs B Tpyaax COBpeMeEH-
HbIX OTEYECTBEHHbIX Uccrnegosartenen. B pam-
Kax coumanbHO-MCUXOMNOrMYeckoro nogxona
M. A. MiBaHoBon [24], A.W. CypbirnHa [25]
pa3paboTaHbl OCHOBHbIE MPWUHLMMNbI FIMHIBO-
KyNbTypHOW agantaumMmM MUIPaHTOB, B UX YMC-
ne: NpUHUMN agantaumm, KynsTypornornyeckui
NPUHLMM, NPUHLMN €4MHOrO S3bIKOBOrO MOrs
(eanHoro A3bIKOBOrO pexnma).

AsblkoBasg cpefa Kak OCHOBHOW haKTop
afjanTtauum paccmaTpuBaeTcd npeacraBuTe-
naMun negarorvikuy, B Yucne kotopbix A. b. Mya-
KoB [26], H. A. XKypasnesa [27], WN. A. OpexoBa
[28], H. B. lNomopuesa [6; 7]. B kayectBe oc-
HOBHOMO YCIOBMSA YCMELLHOW S13bIKOBOW apjar-
Taumn [. b. l'ygkoB paccmatpmBaeT Takke
oBnageHne MHoOHaMn PycCcKorM KOrHUTUBHOM
Gasbl. ViccnepoBartene nonaraet, YTO pycckas
KOrHUTMBHas 6a3a, T. €. NpeacTaBneHns u 3Ha-
HWUA, OOMMKHA CTaTb XOTS Obl YACTbO KOrHUTUB-
HoM 6a3bl MHOCTPAHHbLIX CTYOEHTOB, B COOT-
BETCTBMM C JaHHOM NO3ULMEN aBToOp CTaBUT
MeToamnyeckre 3agadm no obyyeHnto pycckomy
a3blky. OO0o03HaueHHast uccrnegoBaTernbcKas
TpaekTopus Oblna npogoikeHa B pabotax,
MOCBSALLEHHBIX FMHIBOKYNLTYPHOW aganTtauumm
CTyOEeHTOB B 0bpa3oBaTenibHOM MPOCTPaHCTBE
POCCUNCKMX BY30B.

C nosuumm mMexgncumniIiMHapHoro noaxo-
Ja NUHIBOKYNbTYpHas agjantaums uccnegyet-
CH rpynmnon yYéHblX, B YACIIO KOTOPbIX BXOOAT

M. W. ButkoBckas, A. . Magyw, I. H. Tpodu-
moBa, W. B. Tpouyk, B. M. dununnos [29; 30].
OcobeHHOe BHUMaHWE B MCCNEOOBaHUAX YYé-
HbIX yAeneHo npobrnemMam NMHIBOKYIbLTYPHOMN
aganTauum MHOCTPaHHbIX CTYQEeHTOB B €0MHOM
obpasoBaTenbHO-BOCNNTATENIBHOM MPOCTPaH-
CTBE MeXAYyHapoOHO OPUEHTMPOBAHHOIO By3a.
Mx paboTbl NOCBSALWEHbI MNO3TanHOMY pac-
CMOTPEHUIO  MEXKYNBTYPHOW KOMMYHUKaLMK
CKBO3b MCUXOSTOrMYECKYI0 NMPU3My, a TakKe Bbl-
SIBNEHN0 0COBEHHOCTEN WHKYNbTYpaunn MHO-
CTPaHHbIX CTYOEHTOB W M3YYEHUIO S3bIKOBbIX
TPyQHOCTEN, BCTpevatLwmxca B npouecce o6-
YyYEHUS A3bIKY.

B uenom mHoroobpasne CyLecTBYHOLNX
NnoaxodoB K W3YYEHUIO  FIMHIBOKYIBTYPHOM
aganTtauum 0O0yCnoBwuio onpegenéHHble Me-
TodonorM4yeckne TPyAHOCTU N HEOOXOAUMOCTb
novcka WMHTErpUpPOBaHHOIO NMoaxoda K u3yde-
HWIO AaHHOro beHoMeHa.

B pamkax gaHHOM cTaTby NOA NMUHIBOKYIb-
TYpHOW afjanTtaunen MUrpaHToB paccmaTpuBa-
€TCH MPOLEeCC OCBOEHUS NIMYHOCTLIO A3bIKOBbIX
naTTepHOB, LIEHHOCTEN 1 HOPM NMPUHUMALOLLIEN
KynbTypbl, KOTOPbIA MNpegronaraeT BbIXo4 3a
npegensl CBOEro A3bIKOBOrO MoMnst U CONPUKOC-
HOBEHME C YYXXOW MEHTAmNbHOCTbI. OTO ABY-
CTOPOHHWI NpoLEeCC, BMEKYLUNN Ka4eCTBEHHbIE
M3MEHEHNSA MEHTaNbHOCTU U SA3blka Kak agarn-
TaHTOB, Tak U NpeAcTaBUTENEN NpuHUMaroLLe-
ro coobLecTBa.

MeTtoagonorus u metoabl UCCrieg0BaHUS.
Llenb uccnegoBaHusa npegnonaraet NoCTaHOBKY
1 BepundmrKaLmio Crnegyowmnx rmnoTes:

['Mnotesa 1. lNpouecc NUHIBOKYNbLTYPHOMN
aganTauum n BblIbop ee mogenu anddeper-
LUMpOBaHbl MeXAy PasnuyHbIMU 3THUHECKUMMN
rpynnammu obpasoBaTernbHbIX MUTPaHTOB, Me-
IoWMMKN pasHble cTpaHbl ncxoga. Koppensauums
POOHOW KyNbTYpbl U KyTbTYpbl NPUHUMAIOLLIEro
coobuecTBa onpegenseT cneunduky aganta-
LIMOHHOIo NpoLiecca, ero Ka4eCTBeHHbIe Xapak-
TEPUCTUKN 1 pe3ynbTaThl.

MnoTe3a 2. MOTUBbI MUrpaLNN U XKN3HEH-
Hble NMaHbl B NPMHUMALOLLEN CTpaHe AeTepMu-
HUPYIOT BbIOOP COOTBETCTBYHOLLEN agantauu-
OHHOW MOJENM.

[Mnotesa 3. PaclumpeHne >XWU3HEHHOIo
npocTpaHcTBa M aganTtauust B HOBOM COLIMO-
KynbTYPHOM NPOCTPaHCTBE MUTPaAHTOB CNOCO6-
cTBYyeT (hOPMUPOBAHWUIO TPaHCUOEHTUYHOCTU/
HOBbIX BUOOB UAEHTUYHOCTW.

[na pa3paboTkn TeopeTnko-MeToL4oNoru-
YeCKMX OCHOBaHWI aHanm3a npobnemsl TpaHc-
dopmMaLmmn A3bIKOBOTO CO3HAHWUSI B YCIOBUSAX
COBPEMEHHbLIX  MUIPaUMOHHbIX  MPOLIECCOB
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NepcneKkTMBHbLIM SBUMOCH UCNOMb30BaHWeE TpU-
aHrynsLuMoHHOro nogxoaa, Yto no3Bonumno co-
€0VHUTb NPeuMyLLecTBa COLMO- U NCUXONUHT-
BUCTMYECKOM, coumonornyeckon n dunocod-
CKO-KYIbTYPOSTOTMYECKON Hay4HbIX Mapagunrm.

B sHBape 2022 r. npoBegeHO amnnpude-
CKOe MeXpervoHanbHoe UccrneaoBaHme B pam-
Kax KayeCTBEHHOro MoAxoda C MpUMEHEeHUeMm
METOAOB rMyOMHHOIO M NONYCTPYKTYPUPOBaH-
HOrO MHTEPBbIO.

TakTUKOM Ka4yeCTBEHHOro noaxoda Bbl-
CTYNWn Kenc-ctagu, WIN UCCNEedoBaHME «OT-
OenbHoro cnyyasi». JlokanbHbIMU — Kercamm
nocnyxunu fasa pernoHa Poccuiickon ®epe-
pauun — KpacHogapckun kpan n Hosocubup-
ckas obnactb. OCob6EHHOCTU TaKoM TaKTUKM Kak
pa3 ¥ MNO3BOMSAKT WUCCNEOOBaTb YHUKambHbIV
OObEKT B COBOKYMHOCTM €ro B3avMOCBSA3EN B
onpegenéHHoM MpoCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM
KOHTEKCTe, [at0T BO3MOXHOCTb BKITHOUUTHCS B
NoBCEeOHEBHbIE NMPaKTUKW. OMNMPUYECKUM OOb-
€KTOM WCCNeAoBaHus CTanu NpeacTaBuTeNm
aKageMmn4eckon MeXaoyHapo4HOW murpauum —
MHOCTPaHHble CTyAEHThl U acnupaHTbl. B Kpac-
HOOAPCKOM Kpae pecrnoHAeHTaMu1 CTanm BbIXO4-
Lbl U3 apabo-MycyrnbMaHCKUX cTpaH, B HoBocu-
Bupckon obnactn — yyawmecsa n3 Kutas. Kenc
nccnegosanus coctasunn 20 MHEOPMaHTOB.
Habop MHMpOpPMaHTOB M3HaYanbHO BENCS Me-
TOAOM «CHEXHOro komax». VHCTpymeHTapuem
NCCNenoBaHNS SIBUNCSt aBTOPCKUIA rang.

Pe3ynbratbhl uccnegoBaHusi U ux 06-
cyXgeHue. FA3blKk BbICTYNaeT BaXHbIM Mexa-
HNU3MOM KOHCTPYMPOBAHUS COLMAIbHOM 1 KOM-
MYHUKaTUBHOW pearibHOCTU, OTpaXkaeT Coumo-
KYNnbTYPHBIA OMbIT 3THUYECKOrO CoobLLecTBa.
Anasice 6a3o0BbIM NPU3HAKOM 3THOCA, U ONnpe-
Oenssi 9THMYeckoe CamMOCO3HaHWe HocuTenewn
s13blKa, OH BbIMOSTHAET OAHOBPEMEHHO KOHCEP-
BaTUBHYI (DYHKLMIO — KaK CPedcTBO COXpaHe-
HWUSi U BOCMPOM3BOACTBA KyNbTYpPHbIX DOpM, a
TakKe WHHOBALMOHHYI — KaK OTpaXKeHue us-
MEHEeHWn coumnanbHOM CTPYKTYpPbl, LIeHHOCTEN
N YCTaAHOBOK, (POPMMPOBAHUS MPOEKTUBHbIX
TNVUHWIA PasBUTUS KYNLTYPbI.

B pesynbrate murpaumm BMecTe ¢ HOBbIMA
3THUYECKNMW SNIEMEHTaMu B CBOEN CTPYKType
o6LecTBO NpuobpeTaeT MO3anM4HOCTb A3bIKO-
BOrO MONS, SIBMSIIOLLErOCA YacTbl COLMOKYIb-
TypHOro npoctpaHcTBa. PaccmoTtpum panee
cneundmrky NUHIBOKYLTYPHOM agantauum Mu-
rPaHTOB B HOBOM S13bIKOBOM MOSIE.

Pesynbratbl NpoBEAEHHOrO Mccrnenosa-
HWUs1 MoKasanu, 4YTo hakTop AUCTaHUMMK Kyrb-
TYp KoppenupyeTt ¢ 0akTOPOM si3bIKOBOW KOM-
neteHuun. Kak nepeasi, Tak 1 BTOpas rpymnnbl

MHOPMAHTOB SIBMSKOTCS HOCUTENSAMMU SA3bIKOB,
CUCTEMHO OTNNYAIOLLMXCH OT PYCCKOro, B CBSI-
31 C YeM BO3HUMKAKOT HEKOTOPbIE CITIOXXHOCTU B
npouecce (OPMUPOBaHUS A3bIKOBOM KoMMe-
TEeHUMM, crieqoBaTtenbHO, U JIMHIBOKYILTYPHON
aganTauun.

OCco0EeHHOCTLIO rpymnnbl KUTANCKMX MHGOpP-
MaHTOB SIBMsieTcsl 00y4eHne Gonbluer YacTu
M3 HUX Ha dmnonorndeckmx dakynsretax no
crneumanbHocTn «Pycuctuka». Bece onpoluer-
Hble acnvpaHTbl OKOHYMNKN aKynbTETbI pYyC-
ckoro s3blka B Kntae. Bbicokasi BocTpeboBaH-
HOCTb CMeLmManncToB B 00nacTu pycckoro s3bi-
Ka 1 pocT uHTepeca k Hemy B Kutae B nocnea-
Hu1e rogbl 0ObSCHAETCA OOBbEKTUBHOM CUTYaLU-
el yKpernneHns pOCCUNCKO-KUTANCKOro coTpya-
HU4YeCcTBa Mo psay HanpasneHun. B aTon ceasn
nepeesq B Poccuio B oopmarte akageMmn4eckom
MUrpaLMm COMPOBOXOAETCA Y KUTANCKUX pe-
0aT koMdOpTHOM aganTaumnen, MHOrMe 13 HUX
NoATBEpPAUNU, YTo Aaxe eé He 3ameTunu. lNMpu
3TOM HaM y[anochb BbISABUTb pacrnpoOCTpaHEH-
Hble Npobnembl FNMHIBOKYNBTYpPHOW apanTta-
uun, BO3HMKaKLWMe y Yactu nHcpopmaHToB. B
MX 4ucre: KOMMYHWKaTUBHbIA Oapbep u3-3a
cTpaxa OoWunbuUTbCH, CIOXHOCTb BOCMPUATUSA
MOTOKa PYCCKOW peyvr M3-3a BbICOKOW CKOpO-
CTW, TPYAHOCTb B YNaBMMBaHMM CMbICIA peyn
B KOHTEKCTE, OTMEYEH W HEeJoCTaTOK 3HaHuA
pYCCKOW KymnbTypbl, @ Takke bonbluas pasHuua
KynbTypHbIX poHoB Poccumn n Kutasa. Pycckui
N KUTANCKUIA SA3bIKM NPEACTaBnsitoT cobon co-
BEPLUEHHO pasHble SA3bIKOBbIE CUCTEMBI, YTO
CYLLECTBEHHO 3aTpygHsaeT WHTepdepeHLuio
(s13bIKOBOM MNepeHoC) B MpoLecce M3yyYeHust
PYCCKOro s13blka KUTanCcKMMu 0By4aroLwLmMmMmcs v
YCINOXHSAET oBnageHve nMm. B aton cBasm ot-
paboTka TEOPETUYECKOTO 3HAHWUS rPamMMaTUKK
Ha NpaKTUKe B YCNOBUSIX MOTPYXEHUS B A3bIKO-
BYIO Cpedy SIBNSieTCs He3aMeHMbIM Crnocobom
hOPMMPOBaHNS PEYEBBIX HABBIKOB.

VIHTEpBbIO C KUTANCKUMN MHGOPMaHTaMm1
NPOOEMOHCTPMPOBAIO MX BbICOKYID CTEneHb
3aMHTEPECOBAHHOCTM B MOrpyXeHne B A3bIKO-
BYIO M KYyNbTYPHYIO Cpegy pOCCUMINCKOro obLue-
CTBa, 4YTO BbIpaXaeTcsi B MX NpPeanoyTeHusx
npu BbIOOpE XyOOXECTBEHHOW nUTEpaTypsbl,
B M3YYEHMM M XOPOLUEM BMAAEHUN PYCCKUM
POMbKNOPOM, CTPEMITEHNM PACLUMPUTL JNIEKCU-
YeCKuiA 3anac 1 NepeBeCTN NACCUBHYHO NEKCUKY
B aKTMBHYO B MPOLIECCe UCMOSNb30BaHNs HOBbIX
CNOB B KOMMYHMKALMMN C HOCUTENSAMU sA3blKa.
MHdopmMaHTbl pacckasann O CBoen 5i3bIKOBOW
N KynbTYpHOW nNpakTuke B Poccun cneayrouee:

— Bcezda xouy e30ume 68 depegHu usnu 20-
poda (ocobeHHO OepesHu), Habrodamb pas-
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HoB8UOHOCMb penuauli, HO 3mo He ghakm, ro-
momy 4mo b6orocb 0buwambcs ¢ 10ObMU U0
K nuyy... Koeda monbko Ha4uHana y4umse pyc-
cKul 53bIK, mobuna nupuky, cmuxu lNMywkuHa
u JlepmoHmoea (e2o «emoH» Ao cux rop sie-
nisemcst MouM JI06UMbBIM CMUXOMBOPEHUEM,),
Hpasurnucb fiumepamypHbie o4yepku B. Po3sa-
HoBa, Heosi3bldecKue Mugbl AnekcaHopa Aco-
8a, HO 10Crie Mo20 KaK Hadyasa yumame CKasKu
AcbaHacbesa U y4UmMb UepPKOBHOCIa8sHCKUU,
amu cmuxu U O4YepKu romepsisiu rpuerexka-
menbHocmb (CyHb Bo, 28 ner).

— Bo 8pewmsi bakanaspuama u mMasucmpa-
mypbl 4acmo 4umarna. Tema 068U MeHs
bonbwe rnpusnekaem. B acrnupanmype pexe
Yyumarna u mpamusa MHO20 8peMeHU Ha Hayu-
Hyto numepamypy (Yan KOnicso, 29 ner).

— Camoe enasHoe 0rsi MeHs1 — Yumamsa U
crlywams, S 4umars O4eHb MHO20 PYCCKUX KHU2
8 OpuauHare, 8HUMameslbHO Yumasl POMaHbl
Lliknosckozo u KaeepuHa. Yuman makue co-
e8peMeHHble poMaHhbl, kak «Mockea-lemywkuy,
«3ynelixa omkpbieaem anasa», «J/lasp», Hado
cKasamhb, 4mo CO8PEMEHHbIE POMaHbl HE MmakK
C/I0XHO Yumamb. Ho Krnaccuky Ons MeHs yxe
He makK /leeko Yyumamsp, MomoMy 4Ymo 8 HuUX
O4YeHb MHO20 HE3HaKOMbIX C/108, 8ewed, onuca-
Hue obuwecmesa u rpupodsbl. 5 MHO20 pa3 rnpo-
6oeasn Yumams 00HY nosecms — «Eaunemckas
mapka» MaHdenbwmama, Ho NPowWIo roneoda,
a s 0o cux rnop He 3Hato, YmMo OH Hanucas. 5
nouymu kaxoblli OeHb crywaro paduo «3xo Mo-
CK8bl», Xomsi 6kl rnon4aca. 3mo o4eHb MoMoerio
MHe, 51 Oymaro, 4mo 3mo OYeHb Xopowud Crio-
cob usyyeHus ssbika (Jlto MsioBaHb, 29 ner).

BwmecTte ¢ Tem Bce uMHGOpMaHTbI Npoaorn-
XKalT aKTUBHO MNOAAEPXKMBATb KOHTAKTbl CO
CBOMMW COOTEYECTBEHHUKaMK Kak B Poccuum,
Tak 1 B Kutae Ha pogHOM s3bIke, Y4TO B LIENOM
He MellaeT UM YCnelHO WHTerpupoBaThbCs B
POCCUNCKOE COLMOKYIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO,
COXpaHsI CBOK KYNbTYPHYK CamMOObITHOCTb.
HaHHbIi TMN aganTauMyM OEMOHCTPUPYET Bbl-
COKYlO CTeneHb TMOKOCTM MX MEHTarbHOCTM
NPy KOHCTAHTHOCTM 3NeMEHTOB €€ rnybuHHO-
ro McUxXoreHeTU4eckoro ypoBHs. [MpoucxoguTt
paclUMpeHne >XNU3HEHHOrO NPOCTPaHCTBA, Kak
crnencTBue, — MeHTarnbHbIX rpanHuy. B pesynb-
Tate Mbl BUOMM OOHOBMEHWE WX COLMOKYIb-
TYPHOW MOEHTUYHOCTM MOCPEedCcTBOM €€ 3ame-
LLLeHNs1 TpaHCHAaLMOHaNbHOMW MOEHTUYHOCTbIO.
KoMMyHukabenbHOCTb M npodheccrmoHanbHas
MOTMBaLMS CNOCOBCTBYIOT HAKOMIEHNIO COLM-
anbHOro KanvTana B HOBOM COLIMOKYSbTYPHOM
NPOCTPAHCTBE, YTO U BLICTYNaeT OCHOBOW KOH-
CTPYMPOBaHWSI HOBOW MAEHTUYHOCTMW.

He wMeHee BaXHbIM INUHIBOKYMLTYPHbIN
hakTop ABMNSETCA U B NpoLecce agantaunm apa-
00A3bI4HbIX yYalmxcsa. Apabckui A3blK — 0aMH
N3 OpPEBHENLUMX S3bIKOB, 0ObEeANHSAIOLWLNIA BECb
MYCYNbMaHCKUA MUP, OTpaKatoLWMi rmyouHy 1
0COBEHHOCTN €ro MEeHTanbHOCTK, MUPOBO33pe-
HUS U KynbTypbl. Apabckuii Myp, SIBRSIBLUMIACS
TpaguumoHHbiM coto3HnkoM CCCP n wmpoko
Nonb30BaBLUMIACA €ro 9KOHOMUYECKON N BOEH-
HOW MOMOLLbO, Obi BTOPbIM MO 3HAYUMOCTU
pernoHoOM pasBuBaIOLLMXCHA CTpaH No pacnpo-
CTpaHEHHOCTM pycckoro sasblika [31]. Obuwee
4YUCIO B TOW UIM UHOW Mepe BrafeBLUuX pyc-
CKUM 513bIKOM COCTaBIIsANO B apabCcKkmnx cTpaHax
K koHuy 1980-x rr. oueHo4Ho okorno 600 Teicsd
yernoBek. /IameHeHne nonutuyeckon cutyaumm
obycnoBuno AMHaMWKy BOCTPebBOBaHHOCTU
pycckoro si3blka B cTpaHax Apabckoro BocToka.
Tak, kK 2010 r. obLUee KonNM4ecTBO BnaaeBLUUX
PYCCKMM A3bIKOM B cTpaHax brnvxkHero BocTtoka
n CesepHon Adpurkn coKpaTUnocb OLEHOYHO
Ha 200 Tbics4 YernoBek No cpaBHeHuto ¢ 2004 .
n coctaBuro 1,3 MUNIMoHa YernoBek (npenmy-
LLIECTBEHHO 3a CYET u3paunrnbtsH). CokpaTunoch
Takke Ha OfHY TPeTb KONMMYECTBO MU3yyatoLLmxX
PYCCKUI 513bIK B CUCTEMe BbicLlero obpasoBa-
Hus. Tak, ecnn B 2004 1. pycckui A3bIK M3y4a-
MY Kak OAMH U3 MHOCTPaHHbIX (0BbIYHO BTOpPON
A3bIK) UK aKynbTaTUBHO 3,7 ThICAYUN CTYAEH-
TOB B 26 By3ax 11 cTpaH pervoHa, To B 2010 1.
ero uzyvanu 2195 Teicay cTyaeHToB B 21 By3e
9 cTpaH. B HacTosiLee BpeMs aTa TeHOeHUMs
NPoJoIMKaeT NPOSABMNATLCSH, 3@ UCKIOYEHUEM
CTpaH, OPUEHTUPOBAHHbBIX Ha aKTUBHOE pas-
BUTUE TYPUCTUYECKOro CeKTopa 3KOHOMUKM.
M3 19 cTpaH pernoHa pPOCCUNCKUE LIEHTPLI
HayKu WU KynbTypbl U KypCbl PYCCKOro fA3blka
nNpu HUX OENCTBYIOT NULLb B LLUECTN CTpaHax —
Erunte, NopgaHuu, Jlneane, Mapokko, Cupum
n TyHuce [32].

B aTou cBA3K, yunTbiBas NpMHaAnNexXHoCTb
apabCcKoro M pycckoro A3blKOB K pa3HbiM A3bl-
KOBbIM CUCTEMAM W HeKOoTopoe ocriabneHue
COTpYyOQHUYECTBA MeXAy 3TMMU CTpaHamu B No-
cnegHve rogbl, NpUBEALIEE K CHUXKEHWNIO YPOB-
HSA pacnpoCTPaHEHHOCTM 1 BOCTpeboBaHHOCTM
pycckoro fa3blka B cTpaHax bnwxHero BocTto-
Ka, BMOMHE OOBACHMMbI FIMHIOBOKYILTYPHbIE
CMNOXHOCTW, C KOTOPbIMW CTarnkueatTcs apab-
Ckne CTyaeHTbl. B ocHoBe apabckoro s3blka
nexvT apyras cuctema nucbMa, ecTb creu-
ncuka rpacdunyeckoro HadyeptaHus Oyks, Mo-
CKOIbKY Kaxkasi UMeeT JeTbipe rpaduyeckme
dOopMbI, @ TaKKe UX CoeanHEHUs (nuraTtypsbl),
TEKCT NuLIeTCs cnpasa Haneso. bonbLUMHCTBO
WH(OPMAHTOB CKasanu, YTO UCMbITbIBAOT 3a-



Linguocultural Adaptation of Migrants in the Context of Educational Migration to Russia

Humanitarian Vector. 2022. Vol. 17, N 2

Dumnova E. M., Mukha V. N.

TPYOHEHUS C MUCbMEHHOW PYCCKOW peyblto,
NMo3TOMYy B CBOEW COLManbHOW MpakTUKe uc-
Nonb3yKT aHIMUNCKUA KakK A3bIK-NMOCPEAHNK,
nnBo anNeKTPOHHbIN NepeBog4mk. B otnnyme ot
nMcbMa yCTHasi pedb AN Hux 6onee npvemne-
mMa. OnbIT NPOBEAEHNSI MHTEPBbLIO MOKa3an KX
CMocoBHOCTL BECTM AMarnor 1 3anHTepecoBaH-
HOCTb B YCTHOW KOMMYHUKaumu. HecmoTpsi Ha
OTCYTCTBME Y MHOIMX HadanbHbIX 3HAHUIA pyc-
CKOro si3blka Npu npuesae B Poccuto, CTyAeHThI
MCMOMb3YHOT MOble BO3MOXHOCTUM KOMMYHWKa-
UMM Ha PYyCCKOM SA3blKe, OTMeYasl, YTo 37O ca-
MbIV Ny4LWMn cnocob 0CBOEHMS SA3bIKa.

Mo cnoBam ogHoro nHdopmaHTa:

— WHmepecHo obuwjambcs, 2080pumb C
Opyaumu modbmu. Humame MHe CroXxHo, mnu-
camb moxe, He mMobso nucame, S 0efar 3mo
8 uHmepHeme. MHe Hado Hanucamb cmapo-
cme u y3Hamb 3adaHue, OHa Moe20 S13biKa He
3Haem. 51 8 uHmMepHem nuuwly, MOMOoM BKJTHo4aro
nepegod, nepecninarw cmapocme. Camomy
mpydHo amo Oenampb. Ewé cmompro ¢hunbmbi
Ha pyccKoM si3biKe, MMOHUMAar0 He 8CE, HO Mo-
Humaro. Koa0a CrioXHO, 8K/IHYak0 mMeKcm 6HU-
3y. Ho s cmompio punbmbl HempyOHble, mam
marsio eosopsim, HO 8Cé€ roHAMHo. Ha Kypcax
Cc nperodasamenemM Mbl Y4UnU SI3bIK 4Yepe3
¢unbmsi (Cypu, 30 ner).

[pyrne nHdopMaHTbl BbiCKasasnu cxoxee
MHEHMe:

— MHe uHmepecHo 8cé, HO 1 O4YeHb r1/10X0
rnuwy Ha pycckom sisbike. MHe Hpasumcsi 2080-
pums ¢ f1r00bMU, y MEHST XOPOWO Mosly4aemcs,
MeHSs1 MoHUMarom. 5 4umaro moxe XOopouwlo,
KHU2u Ham darom pasHbie, y4ebHUKU, OHU Ha
PYCCKOM f3bIKe 8ce, 51 moHumaro. Hem, amo He
makasi numepamypa fpo palerieqdeHusi, 3mo
npo npogheccuro. A MHO20 Yumaro, HO 3MoO
y4ebHuUKuU. ...5 fydwe 3Har, Kak 2080pumb.
Koz0a mbl udém 8 maza3uH unu edem ayrnsime,
mo s cripawusaro y firodel, koeda ecmb 80r1pPo-
cbl. MeHs1 Opy3bsi npocsam y3Hamb Ha kaghedpe
4Ymo-mo, o2oeopums ¢ rnpernodasamensamu
(Axtap XycceiH, 22 roga).

— Pycckut s3Ik 8o0bwe 8 yernom uHme-
PECHbIU, HO U CrOXHbIU. Mucamb 0COBeHHO.
Foeopumb MHe Hpasumcsi 6onblwe, Yumams
moxe rnosy4yaemcsi, U yxXe He makK CII0XHO,
Kak 6b1r10. lNucame crioxHee daémcsi, 8cé ewé
Oenaro amo nnoxo. Xopowlo, Ymo celivac 8cé
8 ariekmpoHam eude cOaém, Oaxe KapmouyKu
onsi nayueHmos ee0ém Ha nanmore. B eamca-
re s1 0bwaroChb Mo-pyccKu ¢ PyccKumMu cmyOeH-
mamu, y Hac ecmb €801 2pynna. A nuwy, mam
MHe [10MOo2aem 3f1eKMPOHHbIU MepesooyuK
(Xagu, 22 ropa).

Bce yuyawmecs n3 apabosisbl4HbIX CTpaH
BraeroT aHrmuMnCcKUM S3bIKOM, B OTvyMe OT
KUTaWCKNX CTYOEHTOB aKTMBHO €ro MCMonb3ytoT
Kak arbTepHaTUBHBLIN B YCINOBUAX POCCUMCKO-
ro COLUMOKYNBTYPHOrO mpocTpaHcTBa. MHorue
apabossblyHble MHOPMaHTbl pacckasanu o6
3TOM:

— 90 % Ha pycckom s3bike obuwjaroch, CO
ceoumu Opy3bsiMu, copodudyamu, — KOHEYHO, Ha
apabckom. MIHoz20a repexoxy Ha aHanulckud,
5 eeo 3Haw. Hekomopsbie npernodasamenu co
MHOU Ha aHanutickom 2osopsim (Hwuk, 30 ner).

— Ha pycckom (s3bike) ¢ pycckumu pebsi-
mamu, npernodasamensamu, oxpaHol. C pood-
HbIMU 51 r10-apabcKku pas2osapusaro, KOHEYHO.
C pebssmamu u3 dpyaux cmpaH — 8 3a8UCUMO-
cmu om cumyauyuu. Ecriu oHu Ha apabckom
eoeopsim, mo s moxe. Ecru Ha aHenulickoM,
mo pa3sosapusaro Ha aHanulckoMm (Xaaw,
22 roga).

— Cmapatocb 2080puUmb Ha PyCcCKOM C
npenodasamernsmu, ¢ Opyaumu cmyOeHmamu,
¢ modbMu 8 Maza3uHe U Ha ynuue. C pebsima-
MU U3 Moel cmpaHbl 2080pH0 Ha apabCcKoM.
WHoz0a ucrnionb3yto aHenutckul (Axtap Xyc-
CeliH, 22 roga).

— Ha pycckom s3bike obwarocb co cmy-
OeHmamu, MecmHbIMU, rfpernodasamensmu,
UHo20a Ha aHanulcKoM ¢ ripernodasamersimu.
Co ceoumu ¢ dpysbsmu (apabamu) 2080pto Ha
apabckom. Obuwaroch fIUYHO, a maKxe 8 coyu-
anbHbix cemsx. lNuwy e cemsix Ha apabCcKoM.
Ecnu nuwy pycckum pebsimam unu 0egoykam,
mo moeda Ha pPyCCKOM, HO Heyacmo makoe
bbisaem (Cypu, 30 ner).

AHanNu3 AaHHbIX UHTEPBLIO NO3BONW MPUIA-
T K BbIBOAY, YTO JNIMHIBOKYNbTYpHasa agantaums
MHOCTpaHHbIX obyyatolmxca B Poccum umeet
cBot0 cneuunduky. Bo-nepsbix, BbIBOp Mogenu
KOMMYHMKaLUM onpedenserca MoTvBaunen K
0o0y4eHuto B Poccun (BHYTPEHHEN M BHELL-
Hel), a Takke JanbHenwuMy nnaHamu obydya-
towerocst. Tak, MHpopMaHThl N3 apaboa3bIvHbIX
CTpaH, Haxopsacb B Poccun, nogaepxusaroT
NONUIMUHIBarnbHY MOAEMb KOMMYHUKaLWK, CO-
XpaHsis NPUHAANEXHOCTb K POOHON KymnbType
NMOCPEACTBOM MOBCEAHEBHbIX MPAaKTUK (KynbTo-
Bble OTMpaBreHus, nogaepxaHne KOMMYHUKa-
TUBHOW MOZENU U Kpyra 00LLEeHNS N3 POLACTBEH-
HVKOB W COOTEYECTBEHHMKOB), a Takke aKTUBHO
NCMONb3yst aHIMUNCKUN KaK  yHUBEPCarnbHbIN
A3blk obLeHuns. [JaHHas rpynna MHgOpMaHToB
B CBOEM OONbLUMHCTBE OPUEHTUPOBAHa Ha BO3-
BpaLlLeHVe Ha poavHy nocre nonyyeHus obpa-
30BaHuA B Poccun. Kntamckue marmctpaHTbl U
acnupaHTbl BbIOMpatoT OUNMHrBanbHy0 Moaenb
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KOMMYHMKaLWW, akTUBHO UCMOMb3YS U PYCCKUN,
N KUTaNCKNIA A3bIKN B MOBCEOQHEBHOM U nNpodec-
CYOHanNbHOM 06LLeHUN. BonbLUMHCTBO MHGOP-
MaHTOB, nNpuexaBLnx 13 Kutas, He ncknoyarot
BO3MOXHOCTW B MEpPCneKTUBe XuUTb N paboTtaTtb
B Poccun. MHorune 13 Hux yxke UMEKT onbIT npe-
noJaBaHWs KUTaNCKoro si3blka B POCCUNCKUX BY-
3ax. [laHHble NMMHIBOKOMMYHWKaTUBHbIE MOLEMNM
OObACHUMbI C TOYKM 3PEHUSA akageMUyeckoro
cTatyca uccrnegyembiX rpynn MUPaHTOB U MO-
TMBaUUW K agantaumm, B OCHOBE KOTOPOW NEXNT
npodheccnoHanbHbIN KpUTEPUNA.

XapakTep MOTMBaUMM TakkKe BNUSET Ha
YCMELWHOCTb MUHIBOKYNBTYPHOW ajanTauumm,
TO €CTb T€ UH(POPMaHTbI, KOTOPblIE OCO3HAHHO
nogxoaunu K Belbopy cTpaHbl 0byyeHns n ang
KOTOPbIX XapakTepHa BHYTPEHHSA MOTMBaLWS
N3y4YeHNsi PyCCKOro A3blka, yCreluHee npeogo-
neBaloT CrOXHOCTM aganTtaunn. B Hawem cry-
Yae 370 NPeuMyLLEeCTBEHHO MUrpaHTbl U3 Ku-
Tad. Toraa kak apabosi3bl4HbIM UHOPMaHTaM
CBOWCTBEHEH BHELLHUI XapakTep MoTuBaLun K
OCBOEHMIO PYCCKOTO A3blKa, MOCKOMbKY BbIOOP
CTpaHbl 0By4YeHUs 4Yalle OCYyLLUeCTBNSANCA He
CcaMuM CTyAeHTOM, a ouLmanbHbIMU CTPYKTY-
pamy HanpaBVBLLEN ero CTpaHbl.

Bo-BTOpbIX, Hamuyne «OHOBLIX 3Ha-
HUA» O MPUHUMAIOLLIEN CTPaHe, eé UCTOpPUKN U
KyrnbType, NMOBCEOHEBHbIX NMPaKkTUKax BRAVSET
Ha npouecc JMHIBOKYMLTYPHON ajanTtauumm,
obneryass e 1 genas BO3MOXHbIM NPOLLECC
o6LleHns npeacraBuTenen pasHbIX KynbTyp.
[Moatomy «kutavickne wHdOpMaHTbl, 6Gonee
MOrpy>X€HHble B KyNnbTypy NpUHMMaloLLEero o6-
LecTsa, akTMBHO OcBavBarwoLwmne OonbKIop,
nutepatypy, wuctoputo Poccun, dopmmpys
A3bIKOBYIO KOMMETEHUMIO, Nerye BOCMPUHM-
MatoT CTPYKTYpy fA3blka. Bbixogubl 13 apab-
CKWX CTpaH, NpUHSABLLME yYacTue B UHTEPBbLIO,
yalle Takmmmn «POHOBBLIMWU 3HAHUSIMU» HE 0B-
naganu, UCNbITbiBas CyLUECTBEHHbIE TPYAHO-
CTU B OCBOEHUM Ai3bIKa.

3akntoyeHune. Takum oOpa3oM, y4ET 3THO-
HauuMoHarnbHbIX 0COOEHHOCTEN WHOCTPaHHbIX
CTYOEHTOB M WX MOTMBaUMW NpW OpraHusa-
UMM npouecca oby4veHusi, a Takke norpyxe-
HVWe B KynbTypy NpvHUMatowero coobLiectsa
cnocobcTBytoT Gonee GbICTPOW U yCMELHON
FIMHIBOKYNbTYPHON aganTtaumu, ¢opMupoBa-
HUIO A3bIKOBOW JIMYHOCTW, CMOCOOHOW pasBu-
BaTbCs B YCMNOBUSAX WHOW COLMOKYNBTYPHOW
cpeapl.

HemanoBaxHblM nocrneacTeBMeM pesynb-
TaToOB IIMHIBOKYNLTYPHOW ajantauum SBns-
eTca  coxpaHeHue/TpaHcdhopmauusa  coumno-
KynbTypHOW  maeHTu4HocTn. [poBegéHHoe
nccnegoBaHne rno3BoOnseT MPUNTKU K BbIBOOY O
JeTepMMHaL MM HOBbIX BUOOB MAEHTUYHOCTU B
npoLiecce NUHIBOKYNbLTYPHOW ajantauuu, Ko-
TOopasi 3aBUCUT OT CTEMEHN AMMNATUYHOCTU POAa-
HOW KynbTypbl MUrpaHTa. Tak, KynbTypa cTpaH
KOro-BoctouHom As3mm B Gonbluei CTeneHu
obnagaet OaHHOW XapakKTePUCTUKOW, HeXenu
KyneTypa MycyrbMaHCKUX cTpaH. Bcrnepcteue
3TOro BbIXOALUbl U3 cTpaH bBnvxHero BocTtoka
OTCTaMBalOT COOGCTBEHHYIO COLMOKYNBTYPHYIO
NMOEHTUYHOCTb, COXPaHSs B Ka4eCTBE OCHOBHO-
ro si3blka MOBCEAHEBHOW KOMMYHMKaLUM CBOW
pogHoun A3blK. HocuTenamm HOBbIX TEHAEHLNN
B KOHCTPYMpPOBaHWM WAEHTUYHOCTU SBUIacb
BTOpas STHWYecKas rpynna, npencraBneHHasi
B Hallem uccriefoBaHuyM obpasoBaTernbHbIMU
mMurpaHTamm n3 Kntasa. OHv npogeMoHCTprpo-
Banu PeHOMEH TpaHCKynbTypauuu, OOHUM U3
acrnekToB KOTOPOro siBnsiercs opMvpoBaHue
TPaHCKYNbTYPHON OEHTUYHOCTMW.

TpaHckynbTypaumsa npegnonaraer  npo-
Lecc npuobpeTeHUs 3HAHWIA M HOPM ApYrow
KynbTypbl (akkynbTypauumn) n ytpaty cuuTaBs-
LUEeNCcs paHee «CBOEW» KynbTypbl (AeKynbTypa-
uuM), a TakKe cOo3gaHus HOBOTO KyMbTYPHOIO
«Kkofa» kak HeokynbTtypbl [33, c.11]. OaHHbIN
NpoLlecC COMPSKEH C TPaHCIUHIBAIbHOCTLIO,
XapaktepusyloLwencss nepexogamum OT OOHON
NVHIBOKYNBTYPbI K APYron. En npucylim 30HbI
HeonpegenénHoctn (“linguisticfluidity”). Tak,
npouecc (opMMpPOBaHUA  TPaHCKYMBLTYPHON
NMOEHTUYHOCTM U TPAHCIUHIBaNbHOCTU Kak eé
COCTaBrsiolLler MMeeT Janeko wuaywue no-
cnepcteus. Mbl pasgensiem TOYKY 3peHus 3a-
nagHoro y4éHoro A. TaHHMKYKa O BO3HWKHO-
BEHMM HOBOIO COCTOSAHUSI «CITUSIHUS KYNBTYp»,
KOTOpoe BblpaxaeTcsa Ha MoBeAeHYeCKoM
YPOBHE B HOBbIX S3bIKOBbIX MPaKTUKax coBpe-
MEHHOCTW, Beaylleh CTaHOBUTCA NpakTuKa
TpaHCbA3bIYbS, HOCUTENSMU KOTOPOWN SBNSAIOT-
cs BUNUHIBbBI U NONUNUHIBLI [34].

Takum  obpasom, BbIOOp cTpaTternm
FNIMHIBOKYNbLTYPHOM agantaumm MUrpaHToB U €€
pes3ynbTaThl UMEIT pag coumanbHbIX nocnea-
CTBUN, IKCMMULMPYIOLLMXCA Ha pasHbIX YpOB-
HSIX coumarnbHOW OpraHu3aumm, U3MEHSHOLLMX
MUp, OTpaxasd B LEenoM rrnobann3aumoHHy0
TEeHOEHLMIO ero passuTus.

Cnucok fiumepamypsbi

1. CyBopoBa B. A., bpoHHukoB W. A. MexxgyHapogHasa obpasoBaTenbHas MUrpaums Kak «pecypc MSrkown
cunbly B anoxy rmobanusauum // Ynpaenenue. 2019. Ne 4. C. 131-139. DOI: 10.26425/2309-3633-2019-4-131-139.



Linguocultural Adaptation of Migrants in the Context of Educational Migration to Russia

Humanitarian Vector. 2022. Vol. 17, N 2 Dumnova E. M., Mukha V. N.

2. VloHues B. A., AnewckoBkuii N. A. TeHOEHUMN MeXOyHApOOHOW mwurpaumm B rnobanusvpyoemcst
mupe // Bek rmobanusaumm. 2008. Ne 2. C. 77-87.

3. MBaxHiok V. B. MexagyHapogHas TpygoBas murpaums. M.: OkoHomuudeckuin dakynstetr MIY: TEUC,
2005. 286 c.

4. Nye J. Soft power: The means to success in world politics. New York: Public Affairs Group, 2004. 192 p.

5. NatoBa H. B. «YTe4yka ymMOB» B CUCTEME MHCTUTYTOB BOCMPOM3BOACTBA YENOBEYECKOro KanuTana co-
BpeMeHHon Poccum // XKypHan nHCTUTyUMoHanbHbIxX nccnegosanuii. 2011. T. 3, Ne 3. C. 82-93.

6. Momopuesa H. B. JIMHrBOKynbTYpHas agantaums MHOCTPaHHbIX y4yallmxcs B npolecce obyyeHusi pyc-
CKOMY $13blKy B YCMOBMSIX S13bIKOBOW Cpefbl: coumarnbHO-Ncuxonorndeckuii acnekt // NMonunuHrenanbHocTb 1
TpaHcKyneTypHble npakTuki. 2008. Ne 5. C. 69-75.

7. Bragina M. A., Pomortseva N. V., Levina V. N. Formation of the Linguistic Image of Russia among
International Students in the Process of Linguocultural Adaptation (based on the material of texts of Russian
media) // 9th Annual International Conference on Education and New Learning Technologies (July 3, 4 and 5,
2017). Barcelona, Spain, 2017. Pp. 9928-9931.

8. KysHevoBa A. P. TeHaeHuUmMn obpasoBaTenbHo murpaummn B Poccuiickon ®enepaumm // Siberian Socium.
2019. T. 3, Ne 2. C. 52-65. DOI: 10.21684/2587-8484-2019-3-2—-52-65.

9. Bonblwakosa H. I, HuskowankuHa O. B. JIMHrBOKYNbTYpHasa agantauuns KUTanckmMx yyalumxcs B npolec-
ce 0by4eHns pycckoMy s3biky // AkTyarnbHble BONPOCHI peanunsauny obpasoBaTenbHbIX NPorpaMM Ha NMoAroTo-
BUTENbHbIX hakynbTeTax Ans MHOCTpaHHbIX rpaxaaH: |l Bcepoccuiickasi HaydHo-npakTuyeckasi KoHpepeHunst
(. Mockea 20-21 ceHt. 2018 .) / oTB. pea. M. H. Pyceukas, E. B. Kontakosa. M.: l'oc. UPA um. A. C. MNyLkunHa,
2018. C. 118-126.

10. 3axapuyk O. E., EpeweHko M. B., HukoneHko O. B. OcobeHHOCTM coumanusauum KUTaucknx cTyaeH-
TOB B 0bpasoBaTensHoe npoctpaHcTBo PKU: onpeneneHne coumanbHO-KOMMYHUKATUBHBIX 3aTpyaHEHUN /] Ak-
TyanbHble BOMPOCHI peanu3auun obpasoBaTenbHbIX MporpamMmm Ha NoAroTOBUTEMbHbLIX bakynbTeTax Ans MHO-
CcTpaHHbIx rpaxaaH: |l Bcepoccunckasa HayyHo-npakTudeckas koHdepeHuums (r. Mocksa 20-21 ceHT. 2018 r.) /
oTB. ped. M. H. Pyceukas, E. B. Kontakosa. M.: l'oc. UPA um. A. C. MNywkuHa, 2018. C. 302-307.

11. Berry J. Acculturation as varieties of adaptation // Acculturation: Theory, models and some new findings /
A. Paddila. Boulder: Westview Press, 1980. Pp. 9-25.

12. Berry J. Immigration, acculturation and adaptation // Applied Psychology: An International Review.
1997. No. 46. Pp. 5-34.

13. Gordon M. The Nature of Assimilation // Assimilation in American Life. New York: Oxford University
Press. 1964. Vol. 3. Pp. 60-83.

14. KimY. Y. Adapting to a new Culture: An integrative communication theory // Gudykunst W., Ed. Theorizing
about intercultural communication. Thousand Oaks: Sage, 2005. Pp. 375-400.

15. Kim Y. Y. Becoming intercultural: An integrative theory of communication and cross-cultural adaptation.
Thousand Oaks, CA: Sage, 2001. 342 p.

16. Knack S., Keefer P. Does Social Capital Have an Economic Payoff? A Cross-Country Investigation //
The Quarterly Journal of Economics. 1997. Vol. 112, no. 4. Pp. 1251-1288.

17. Lewis R. When culture collide: leading across cultures. WS Bookwell, 2016. 590 p.

18. Portes A., Zhou M. The new second generation: Segmented assimilation and its variants among post-
1965 immigrant youth // Annals of American Academy of Political and Social Sciense, 1993. No. 530. Pp. 74-98.

19. Pieterse J. N. Global Multiculture, Flexible Acculturation // Globalizations. 2007. Vol. 4, no. 1. March.
Pp. 65-79.

20. Sue S., Sue D. W. Chines-American personality and mental health. Asian-Americans psychological
Perspectives. Ben Lomand, CA: Science and Behavior Books, 1973. Pp. 111-124.

21. Bochner S. Culture shock due to contact with unfamiliar cultures // Online Readings in Psychology and
Culture / W. J. Lonner, D. L. Dinnel, etc. 2003. No. 8. DOI: 0.9707/2307-0919.1073.

22. Oberg K. Cultural shock: Adjustments to new cultural environments // Practical Anthropology. 1960.
Vol. 7. Pp. 177-182.

23. Schoénpflug U. Acculturation, ethnic identity, and coping // Online Readings in Psychology and Culture /
W. J. Lonner, D. L. Dinnel, etc. 2003. No. 8. DOI: 0.9707/2307-0919.1073.

24. VieaHoBa M. A. lNcuxonormnyeckme acnekTbl agantaumMn UHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB K BbICLUEN LUKOMe.
CI6.: Hectop, 2000. 149 c.

25. CypbirvH A. U. Onpaktudecknii acnekT oby4eHUsi MHOCTPaHHbIX yYaLLUXCs: OCHOBbI TEOPUU 0ByYeHUst
Ha HepogHoM ans yyawwmxes asbike. CI16.: Hectop, 2000. 390 c.

26. l'ygkos [1. B. Teopus 1 NnpakTUKa MEXKYNbTYpPHON KOMMYyHUKkaummn. M.: M'Hosuc, 2003. 288 c.

27. XXypaeneBa H. A. A3bikoBasi cpefa kak obydarolimin hakTop U pe3epB NoBbILLEHUS 3 (PEKTUBHOCTHU
KpaTKOCPOYHOro 00y4eHNsi pyCCKOMY SA3bIKY: OUC. ... KaHA. ned. Hayk: 13.00.02. M., 1981.

28. OpexoBa W. A. Cneumndumka oby4eHnss NHOCTPaHHOMY A3bIKY B YCIOBUSIX s13bIKOBOV CPELbl Y BHE 30HbI
eé (pyHkumnoHmpoBaHus. Mup pycckoro crioBa u pycckoe crioBo B Mupe // XI KoHrpecc MexayHapogHou accoLm-
auumun npenogasaTenen pycckoro sidblka v NuTepaTtypbl: Matepuanbl kKoHdepeHumu (17—-23 ceHt. 2007 r.). BapHa,
2007.T. 6. C. 387-390.

139



JluHz2eoKkynbmypHasi adanmauyusi MuzpaHmoe e ycroeusix o6pazoeamesnbHol muzpayuu e Poccuro

140

HymHosa 3. M., Myxa B. H. F'ymaHuTapHbIi BekTop. 2022. T. 17, Ne 2

29. ButkoBckass M. L., Tpouyk W. B. Agantaums MHOCTpaHHbIX CTYOEHTOB K YCMOBUSIM XU3HU U y4€OLI B
Poccun (Ha npumepe PY[H) // BecTHuk Poccuiickoro yHuBepcuteta apyxobel Hapogos. Cepusi «Coumonorusy.
2004. Ne 6-7. C. 267-283.

30. Magyw A. 0., Tpodumosa I". H., dunmnnos B. M. CounanbHo-KynsTypHas agantaumsi MIHOCTPaHHbIX
rpaxgaH K ycnosusim obyyeHuns n npoxusanusi B Poccumn. M.: PYH, 2008. 146 c.

31. ApedbeB A. A. B ctpaHax Asun, Adpuku n JlatnHckon AMepukn Hall A3blK CTPEMUTENBHO yTpayuBa-
€T CBOI porb. TeKkcT: anekTpoHHbIn // Jemockon Weekly. 2006. Ne 251-252. URL: http://www.demoscope.ru/
weekly/2006/0251/tema03.php (gata obpaiyeHums: 01.02.2022).

32. Apedbes A. J1. Pycckuii s3bik Ha pybexe XX—XXI BekoB. M.: LleHTp couuanbHOro nporHo3npoBaHus 1
MapkeTuHra, 2012. 450 c.

33. ApneHTtbeBa M. P. [MoHATMA TpaHCKyNbTypanbHOCTU U TpaHCnuHrBansHocTn // EBponenckoe nonus-
3bIKOBOE MPOCTPAHCTBO: 06pa3oBaHue, CoLUMyM, NPaBo: MaTepuarbl MeXayHapoaHON KoHdepeHuun (I. ApxaH-
renbck, 23—24 anp. 2019 r.). ApxaHrenbck: CA®Y, 2019. 197 c.

34. Pennycook A. Global Englishes and transcultural flows. London; New York: Routledge, 2007. 189 p.

UHghopmayusi 06 asmopax

LHymHoea OnbHapa MuxatinogHa, [OKTOp bUIOCOdCKUX HayK, OoueHT; HoBocnbupckuin rocyaapcTBeH-
HbIA YHUBEPCUTET 3KOHOMUKM U ynpasnenus; 630099, Poccus, r. HoBocmbupck, yn. KameHckasi, 56; e-mail:
dumnova79@yandex.ru; https://orcid.org/0000-0002-8880-3283.

Myxa Bukmopusi HukonaeseHa, KaHAMAAT COLMONOrMYEeCcknx Hayk, AoueHT; KybaHckuin rocyaapcTBeHHbIN
TexHonorudeckun yHmsepcuteT; 350072, Poccus, r. KpacHogap, yn. MockoBckas, 2; e-mail: v.mukha@bk.ru;
https://orcid.org/0000-0003-4975-0438.

Bknad aemopoe

3. M. [lymHOBa OcCyLLeCTBMsiNa NOCTaHOBKY NpobremMbl nccneaoBaHusi, MOArOTOBKY YacTu TEKCTa CTaTby,
cbop 1 aHanu3 matepmanoB UHTEPBLIO, MPOBEAEHHBIX B HoBOCUOUpCKOM obnactu; oopmynupoBana pesyrnbra-
Tbl UCCNEAOBaHUS N BbIBOAbI.

B. H. Myxa ocywiecTBnsna nogrotoBka 4actv TeKCTa ctaTtbi, COOp M aHann3 matepuarnoB UHTEPBbIO, MPO-
BeaEHHbIX B KpacHogapckom kpae; hopmynmpoBana pesynsraTtbl MCCredoBaHUs U BbIBOAbI.

Ans yumupoeaHusi

OymHoBa 3. M., Myxa B. H. JIuHrsokynstypHas agantaunsi MUrpaHToB B YCIOBUsIX 06pa3oBaTenbHON Mu-
rpauun B Poccuto // TymanutapHbii BekTop. 2022. T. 17, Ne 2. C. 131-142. DOI: 10.21209/1996-7853-2022-17-
2-131-142.

Cmambsi nocmynuna e pedakyuro 16.03.2022; o0obpeHa nocie peueHauposaHusi 20.04.2022; npu-
Hsima k ny6nukayuu 25.04.2022

References

1. Suvorova, V. A., Bronnikov, I. A. International educational migration as a “resource of soft power” in the
era of globalization. Management, no. 4, pp. 131-139, 2019. DOI: 10.26425/2309-3633-2019-4-131-139. (In
Rus.)

2. lontsev, V. A., Aleshkovsky, I. A. Trends of international migration in the globalizing world. Century of
Globalization, no. 2, pp. 77-87, 2008. (In Rus.)

3. Ivakhnyuk, I. V. International Labor Migration. M: Faculty of Economics, Moscow State University, TEIS,
2005. (In Rus.)

4. Nye, J. Soft power: The means to success in world politics. New York: Public Affairs Group, 2004. (In
Engl.)

5. Latova, N. V. “Brain drain” in the system of institutions of reproduction of human capital of modern Russia.
Journal of Institutional Studies, no. 3, vol. 3, pp. 82-93, 2011. (In Rus.)

6. Pomortseva, N. V. Linguocultural adaptation of foreign students in the process of teaching Russian
language in the language environment: the socio-psychological aspect. Polilinguality and transcultural practices,
no. 5, pp. 69-75, 2008. (In Rus.)

7. Bragina, M. A., Pomortseva, N. V., Levina, V. N. Formation of the Linguistic Image of Russia among
International Students in the Process of Linguocultural Adaptation (based on the material of texts of Russian
media) / 9th Annual International Conference on Education and New Learning Technologies. July 3, 4 and 5.
Barcelona, Spain, 2017: 9928-9931. (In Engl.)

8. Kuznetsova, A. R. Tendencies of educational migration in the Russian Federation. Siberian Socium,
no. 3, vol. 3, pp. 52—-65. DOI: 10.21684/2587-8484-2019-3-2-52-65. (In Rus.)



Linguocultural Adaptation of Migrants in the Context of Educational Migration to Russia

Humanitarian Vector. 2022. Vol. 17, N 2 Dumnova E. M., Mukha V. N.

9. Bol'shakova, N. G., Nizkoshapkina, O. V. Linguocultural adaptation of Chinese students in the process
of learning the Russian language. lll All-Russian Scientific and Practical Conference “Topical issues of the
implementation of educational programs at preparatory faculties for foreign citizens” (September 20-21, 2018,
Moscow): collection of articles / Ed.: M. N. Rusetskaya, E. V. Koltakova. M.: State. IRL named after A. S. Pushkin,
2018: 118-126. (In Rus.)

10. Zakharchuk, O. E., Ereshchenko, M. V., Nikolenko, O. V. Features of socialization of Chinese students
in the educational space of the RCU: definition of socio-communicative difficulties. Il All-Russian Scientific and
Practical Conference “Topical issues of the implementation of educational programs at preparatory faculties
for foreign citizens” (September 20-21, 2018, Moscow): collection of articles / Ed. by M. N. Rusetskaya,
E. V. Koltakova. M.: State. IRL named after A. S. Pushkin, 2018: 302—-307. (In Rus.)

11. Berry, J. Acculturation as varieties of adaptation. In Paddila A., Ed. Acculturation: Theory, models and
some new findings. Boulder: Westview Press. 1980: 9-25. (In Engl.)

12. Berry, J. Immigration, acculturation and adaptation. Applied Psychology: An International Review,
no. 46, pp. 5-34, 1997. (In Engl.)

13. Gordon, M. The Nature of Assimilation. In Assimilation in American Life. New York: Oxford University
Press, 1964: 60-83. (In Engl.)

14. Kim, Y. Y. Adapting to a new Culture: An integrative communication theory. Ed. by W. Gudykunst.
Theorizing about intercultural communication. Thousand Oaks: Sage, 2005: 375—-400. (In Engl.)

15. Kim, Y. Y. Becoming intercultural: An integrative theory of communication and cross-cultural adaptation.
Thousand Oaks, CA: Sage, 2001. (In Engl.)

16. Knack, S., Keefer, P. Does Social Capital Have an Economic Payoff? A Cross-Country Investigation.
The Quarterly Journal of Economics, no. 4, vol. 112, pp. 1251-1288,1997. (In Engl.)

17. Lewis, R. When culture collide: leading across cultures. WS Bookwell, 2016. (In Engl.)

18. Portes, A., Zhou, M. The new second generation: Segmented assimilation and its variants among post-
1965 immigrant youth. Annals of American Academy of Political and Social Science, no. 530, pp. 74-98, 1993.
(In Engl.)

19. Pieterse, J. N. Global Multiculture, Flexible Acculturation. Globalizations, no. 1, pp. 65-79, 2007. (In
Engl.)

20. Sue, S., Sue, D. W. Chinese-American personality and mental health. In Asian-Americans psychological
perspectives. Ben Lomand, CA: Science and Behavior Books, 1973: 111-124. (In Engl.)

21. Bochner, S. Culture shock due to contact with unfamiliar cultures. In Lonner W. J., Dinnel D. L., etc.
Online Readings in Psychology and Culture, no. 8, 2003. DOI: 0.9707/2307-0919.1073. (In Engl.)

22. Oberg, K. Cultural shock: Adjustments to new cultural environments. Practical Anthropology, vol. 7,
pp. 177-182, 1960 (In Engl.)

23. Schoénpflug U. Acculturation, ethnic identity, and coping. In Lonner W. J., Dinnel D. L., etc. Online
Readings in Psychology and Culture, no. 8, 2003. DOI: 0.9707/2307-0919.1073. (In Engl.)

24. lvanova, M. A. Psychological aspects of the adaptation of foreign students to higher school. SPb:
Nestor, 2000. (In Rus.)

25. Surygin, A. |. Didactic aspect of teaching foreign students: (Fundamentals of the theory of teaching in a
non-native language for students). SPb: Nestor, 2000. (In Rus.)

26. Gudkov, D. B. Theory and practice of intercultural communication. M: Gnosis, 2003. (In Rus.)

27. Zhuravleva, N. A. The language environment as a learning factor and the reserve for increasing the
effectiveness of short-term Russian language teaching: Cand. sci. diss. abstr. M: 1981. (In Rus.)

28. Orekhova, I. A. Specificity of teaching foreign language in the language environment and out of its
zone of functioning. In The world of Russian word and Russian word in the world: Materials of XI Congress
of International Association of teachers of Russian language and literature. Varna, 17-23 September 2007:
387-390. (In Rus.)

29. Vitkovskaya, M. |., Trotsuk, I. V. Adaptation of Foreign Students to Living and Studying Conditions in
Russia (on the Example of PFUR). Vestnik PFUR. Series: Sociology, no. 67, pp. 267-283, 2004. (In Rus.)

30. Gladush, A. D., Trofimova, G. N., Filippov, V. M. Socio-cultural adaptation of foreign citizens to the
conditions of studying and living in Russia. M: RUDN, 2008. (In Rus.)

31. Arefiev, A. A. Our language is rapidly losing its role in the countries of Asia, Africa and Latin America.
Demoscope Weekly, no. 251-252, 2006. Web. 01.02.2022. [Electronic resource]. URL: http://www.demoscope.
ru/weekly/2006/0251/tema03.php. (In Rus.)

32. Arefiev, A. L. Russian language at the turn of the XX-XXI centuries. Moscow: Center for Social
Forecasting and Marketing, 2012. (In Rus.)

33. Arpentieva, M. R. Notions of transculturality and translinguality. In European polylingual space:
education, society, law materials of the International conference (Arkhangelsk, April 23—-24, 2019). Arkhangelsk:
SAFU, 2019. (In Rus.)

34. Pennycook, A. Global Englishes and transcultural flows. London and New York: Routledge, 2007. (In
Engl.)

141



JluHz2eoKkynbmypHasi adanmauyusi MuzpaHmoe e ycroeusix o6pazoeamesnbHol muzpayuu e Poccuro

142

HymHosa 3. M., Myxa B. H. F'ymaHuTapHbIi BekTop. 2022. T. 17, Ne 2

Information about authors

Dumnova El'nara M., Doctor of Philosophy, Associate Professor; Novosibirsk State University of Economics
and Management; 56 Kamenskaya st., Novosibirsk, 630099, Russia; e-mail: dumnova79@yandex.ru; https://
orcid.org/0000-0002-8880-3283.

Mukha Victoria N., Candidate of Sociology, Associate Professor; Kuban State Technological University;
2 Moscovskaya st., Krasnodar, 350072, Russia; e-mail: v.mukha@bk.ru; https://orcid.org/0000-0003-4975-0438.

Sources of article funding

E. M. Dumnova setting of the research problem; preparation of the article; collection and analysis of the
materials of the interviews conducted in Novosibirsk region; formulation of the results of the research and
conclusions.

V. N. Mukha preparation of the article; collection and analysis of the materials of the interviews conducted in
Krasnodar Territory; formulation of the results of the study and conclusions. Contribution of the authors is equal.

For citation

Dumnova E. M., Mukha V. N. Linguocultural Adaptation of Migrants in the Context of Educational Migration
to Russia // Humanitarian Vector. 2022. Vol. 17, No. 2. PP. 131-142. DOI: 10.21209/1996-7853-2022-17-2-131-
142,

Received: March 16, 2022; approved after reviewing April 20, 2022; accepted for publication
April 25, 2022.



